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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

30 januari 200430 janvier 2004

tot wijziging van het Wetboek van de
Inkomstenbelastingen 1992 wat betreft de

fiscale aftrekbaarheid van lidgelden van
jongeren voor sportbeoefening

(ingediend door mevrouw Hilde Dierickx en
de heren Bart Tommelein en Karel Pinxten)

modifiant le Code des impôts sur les revenus
1992 en ce qui concerne la déductibilité
fiscale des cotisations payées en vue de

permettre à des jeunes de pratiquer un sport

(déposée par Mme Hilde Dierickx et
MM. Bart Tommelein et Karel Pinxten)

Les auteurs de la présente proposition de loi sou-
haitent, dans un souci de santé publique, encoura-
ger les jeunes à pratiquer un sport dans le cadre
d’un club.

Bien que le sport ne relève plus des compétences
fédérales, les auteurs souhaitent recourir aux com-
pétences fédérales en matière de fiscalité.

Ils proposent d’instaurer la déductibilité fiscale des
cotisations payées pour les jeunes aux clubs spor-
tifs.

In het belang van de volksgezondheid willen de
indieners de sportbeoefening door jongeren in club-
verband stimuleren.

Hoewel sport geen federale bevoegdheid meer is,
willen zij gebruik maken van de federale bevoegd-
heid inzake fiscaliteit.

Zij wensen de fiscale aftrekbaarheid van lidgeld
voor jongeren bij sportclubs in te voeren.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De «Staten-Generaal van de Sportclubs van 20 tot
21 september 2003 te Gent» toonde aan dat er een
enorme terugval is bij de ledenwerving van jongeren
door sportclubs.  Deze evolutie moet men als heel ne-
gatief beschouwen voor de volksgezondheid.  Het is
dan ook de taak van de overheid om de gepaste maat-
regelen te nemen zodat sportbeoefening bij jongeren
gestimuleerd wordt.

Ook al is sport geen federale bevoegdheid, toch zijn
er op het federale niveau enkele sleutels aanwezig die
sport bij jongeren kunnen stimuleren.  Deze sleutels
moeten gebruikt worden om de volksgezondheid te
verbeteren.  Sport is een belangrijk middel om dit doel
te realiseren.  Fiscaliteit is een van de belangrijke mo-
gelijkheden van de federale overheid om het
gezondheidsbeleid een positieve stimulans te geven.

Door de fiscale aftrekbaarheid van lidgeld voor jon-
geren bij sportclubs in te voeren geeft de federale over-
heid een belangrijk signaal.  Belangrijk is dat de
aftrekbaarheid zich niet mag beperken tot de
competitieve sportbeoefening maar ook de recreatieve
sportbeoefening in clubs en andere sportcentra moet
fiscaal beloond worden.  Het uitgangspunt is om jonge-
ren weer fysiek actief te maken en dit is ruimer dan
enkel competitiedeelname.

Om sport te definiëren gebruiken we de definitie van
professor De Knop (V.U.B.) die als volgt omschreven
kan worden: «een fysieke activiteitsvorm, met een re-
creatief of competitief karakter, waarbij getracht wordt
eigen lichamelijke beperkingen of uitwendige hinder-
nissen te overwinnen, volgens een vooraf aanvaarde
gedragscode».

Voordelen van sportbeoefening:

a. er bestaat een duidelijke band tussen gezond-
heid van mensen en de graad van hun fysieke (in-)ac-
tiviteit.  Reeds meerdere studies bewezen dit. Fysieke
activiteit zorgt volgens wetenschappelijke bronnen er-
voor dat de mens beter bestand is tegen bepaalde vor-
men van kanker, depressies, gevolgen van hart- en
vaatziekten, ...

b. mensen die van sport houden, maar die dit niet
altijd even actief beoefenen, worden door de terugbeta-
ling gestimuleerd om zich aan te sluiten bij een sport-

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les États généraux des clubs sportifs, qui se sont
tenus à Gand les 20 et 21 septembre 2003, ont fait
apparaître que le recrutement de jeunes par les clubs
sportifs était en chute libre. Il s’agit là d’une évolution
très négative pour la santé publique. Il appartient dès
lors aux autorités publiques de prendre les mesures
appropriées afin d’encourager les jeunes à pratiquer
un sport.

Même si le sport ne relève pas des compétences
fédérales, ce niveau de pouvoir détient néanmoins un
certain nombre de clefs qui permettraient d’inciter les
jeunes à pratiquer un sport. Ces clefs doivent être uti-
lisées pour améliorer la santé publique. Le sport est un
moyen important d’atteindre cet objectif. La fiscalité
est l’un des principaux instruments dont les autorités
publiques disposent pour promouvoir la politique en
matière de santé publique.

L’autorité fédérale donnerait un signal important en
instaurant la déductibilité fiscale des cotisations pour
les jeunes pratiquant un sport au sein d’un club. Il est
important que la déductibilité ne se limite pas à la pra-
tique d’un sport de compétition et que la pratique spor-
tive récréative au sein de clubs sportifs et d’autres
centres sportifs bénéficie également d’un avantage fis-
cal. L’objectif de départ est de faire reprendre le che-
min de l’activité physique aux jeunes, ce qui va bien
au-delà de la seule participation à des compétitions.

Pour définir le sport nous utiliserons la définition du
professeur De Knop (V.U.B.) : «une forme d’activité
physique, présentant un caractère récréatif ou compé-
titif, par laquelle on tente de dépasser ses propres li-
mites physiques ou des obstacles extérieurs, selon un
code de conduite préalablement établi».

Avantages de la pratique sportive :

a. Il existe une relation évidente entre la santé des
gens et leur (in)activité physique. Plusieurs études l’ont
déjà prouvé. Selon des sources scientifiques, l’activité
physique permet à l’être humain de mieux se prémunir
contre certaines formes de cancer, les dépressions,
les conséquences des affections cardiovasculaires, ...

b. Les personnes qui apprécient le sport mais qui
ne le pratiquent pas toujours très activement sont inci-
tées fiscalement à s’affilier à un club sportif. La prati-
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vereniging.   Sporten bij een sportclub wordt tevens
gestimuleerd op Vlaams niveau daar we hier meer ze-
kerheid hebben naar gekwalificeerde begeleiding en
anderzijds komt het sociale aspect in een sportclub
ook meer tot zijn recht. De gekwalificeerde omkadering
die de clubs aanbieden is van cruciaal belang omdat
het al dan niet op een gezonde manier sporten door
zoveel factoren kan bepaald worden.

c. op economisch vlak zullen er ook rechtstreekse
en onrechtstreekse positieve gevolgen zijn.
Rechtsteekse gevolgen zien we bij de verkoop van
sportkledij en attributen, de stijging van omzet bij
horeca-zaken rond sportclubs,...

Onrechtstreekse gevolgen zijn dan weer merkbaar
voor alle werkgevers.  Fittere mensen zijn immers min-
der ziek, en zijn veel actiever.  Dit zal de productiviteit
binnen bedrijven zeker ten goede komen.  Jongeren
die actief aan sport doen, zullen dit immers ook blijven
doen wanneer ze op de arbeidsmarkt actief worden.

d. de sportinfrastructuur is op dit moment reeds
overvol, zeker wat de zaalsporten, dus overdekte sport-
infrastructuur betreft.   Een grote toename van spor-
ters binnen de sportclubs zal een groter maatschap-
pelijk draagvlak creëren om op termijn de nood en de
behoefte van sportinfrastructuur in te vullen hetgeen
een economische impuls kan geven.

e. sport zorgt voor sociale integratie en inburgering.
Vele projecten hebben reeds bewezen dat er betere
integratie is van de sociaal zwakkere klassen met de
rest van de maatschappij door samen aan sport te doen.
Zo krijgen kansarmen meer kansen. Ook i.v.m. de mi-
granten-problematiek zal de terugbetaling van lidmaat-
schap bij sportclubs ervoor zorgen dat inburgering veel
vlotter verloopt.

f. wanneer meer mensen gaan sporten, zullen er
positieve sociale en psychologische gevolgen ontstaan.
Mensen gaan zich individueel beter ontplooien maar
gaan ook hun groepsdenken verscherpen.  Men gaat
zowel meer individuele als sociale vaardigheden bij de
bevolking oproepen.

g. sommige sporten zijn voor veel mensen (te) duur,
door terugbetaling van lidgelden maakt men het (deels)
gemakkelijker om andere sporten te gaan beoefenen.

que d’un sport au sein d’un club sportif est également
encouragée au niveau flamand dès lors qu’elle assure
davantage un encadrement qualifié et que, d’autre part,
elle accorde une plus grande place à l’aspect social.
La qualification de l’encadrement offert par les clubs
revêt une importance cruciale en raison de la multipli-
cité des facteurs qui peuvent déterminer le caractère
sain ou non de la pratique sportive.

c. Sur le plan économique, la pratique d’un sport
aura également des effets positifs directs et indirects.
La vente de vêtements et d’équipements de sport, l’aug-
mentation du chiffre d’affaires des établissements
horeca situés aux alentours de clubs sportifs,… sont
des exemples d’effets positifs directs.

Les effets positifs indirects seront quant à eux per-
ceptibles pour tous les employeurs. En effet, les per-
sonnes en meilleure condition physique sont moins
malades et beaucoup plus actives, ce qui améliore sans
conteste la productivité au sein des entreprises. Les
jeunes qui s’adonnent activement à un sport continue-
ront en effet à le pratiquer lorsqu’ils intégreront le mar-
ché du travail.

d. Les infrastructures sportives sont d’ores et déjà
saturées, en particulier les installations sportives cou-
vertes qui accueillent les sports en salle. L’augmenta-
tion importante du nombre d’affiliés au sein des clubs
sportifs créera une assise sociale plus importante qui
permettra, à terme, de répondre au besoin d’infras-
tructures sportives, ce qui pourrait contribuer à stimu-
ler l’économie.

e. Le sport est un facteur d’intégration sociale et
d’insertion. De nombreux projets ont déjà démontré que
la pratique commune d’un sport favorisait l’intégration
des classes sociales défavorisées au sein de la so-
ciété. Le sport offre donc davantage de chances aux
personnes défavorisées. De même, en ce qui concerne
le problème des immigrés, la déductibilité de la cotisa-
tion versée aux clubs sportifs facilitera sensiblement
leur intégration.

f. Si davantage de personnes font du sport, cela
créera un climat psychologique et social positif. Non
seulement ces personnes s’épanouiront davantage in-
dividuellement, mais elles renforceront également leur
esprit d’équipe.  La pratique sportive va donc susciter
davantage d’aptitudes tant individuelles que sociales
au sein de la population.

g. Certains sports sont pour beaucoup de person-
nes, (trop) coûteux. Un remboursement des cotisations
leur faciliterait (en partie) la pratique d’autres sports.
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h. op dit moment zijn er veel mensen die wel aan
sport doen, maar dit niet doen in clubverband.  Door de
terugbetaling zullen meer sporters zich wel gaan aan-
sluiten en zullen ze dus ook verzekerd worden door
het lidmaatschap bij de club.

i. het wordt voor de ouders veel gemakkelijker om
de sportkosten van hun kinderen te betalen.  Ouders
zullen hun kinderen dus ook meer motiveren om aan
sport te doen, iets wat heel belangrijk is voor de moto-
rische ontwikkeling en de gezondheid van het kind.

j. we zullen als land op termijn meer uitblinkende
topsporters hebben, omdat de basis groter en beken-
der wordt waaruit de federaties kunnen putten.  Dit kan
dus ook een positief effect hebben op de mogelijke or-
ganisatie van grote sporttornooien in de toekomst.

k. een ander positief gevolg is de (onbewezen)
mogelijke theorie van de gevolgen voor de Staatskas.
Meer fitte en gezonde mensen zijn actiever en zorgen
dus voor meer productiviteit (wat de Staatskas ten
goede komt).  Bovendien zijn deze mensen minder vaak
ziek en kosten ze dus minder aan de gezondheidszorg
(wat de Staatskas weer ten goede komt).  Wel zal men
zien dat het aantal sportongevallen stijgt, maar dat kost
de staat (bijna) niks extra, aangezien men via het lid-
maatschap goed verzekerd is.

Uiteindelijk zal de kost voor de overheid dus nog
meevallen, zodat de baten veel hoger zullen zijn dan
de kosten van de invoering van de terugbetaling van
het lidmaatschap bij sportclubs.

l. de nationale Loterij besliste om topsporters een
impuls te geven door een recent initiatief.  Een bijko-
mende impuls naar de gewone sportbeoefenaar zou
het totale belang van sport in de verf zetten.

m. als laatste positief punt zouden we willen aanha-
len dat sport in België een duidelijke bevoegdheid is
van de gemeenschappen.  Dit betekent niet dat er van-
uit de federale overheid geen steun in de rug kan gege-
ven worden. Op deze manier worden de handen in el-
kaar geslagen en worden de lijnen op elk niveau
gestroomlijnd om zo efficiënt mogelijk te investeren in
sport, volksgezondheid, economie, tewerkstelling,…

Hilde DIERICKX (VLD)
Bart TOMMELEIN (VLD)
Karel PINXTEN (VLD)

h. À l’heure actuelle, de nombreuses personnes
exercent un sport mais pas au sein d’un club. Le rem-
boursement incitera davantage de sportifs à s’affilier,
de sorte qu’ils seront assurés en tant que membre du
club.

i. Les parents pourront faire face plus facilement
aux coûts des activités sportives de leurs enfants. Les
parents encourageront dès lors davantage leurs en-
fants à faire du sport, ce qui est très important pour le
développement moteur et la santé de l’enfant.

j. Notre pays comptera, à terme, davantage de
sportifs de très haut niveau, étant donné que les fédé-
rations pourront puiser dans un vivier plus large et plus
connu. Il pourrait donc également y avoir un effet posi-
tif sur les possibilités, pour la Belgique, d’organiser de
grandes compétitions sportives à l’avenir.

k. Un autre effet positif est, selon une théorie non
démontrée, le bénéfice qui en résulterait pour le Tré-
sor. Des personnes en meilleure forme et en meilleure
santé seront plus actives et donc plus productives (ce
qui profite au Trésor). De plus, elles sont moins sou-
vent malades et coûtent donc moins en termes de soins
de santé (ce qui profite également au Trésor). On cons-
tatera certes, une augmentation du nombre des acci-
dents de sport mais il n’en résultera (pratiquement)
aucune dépense supplémentaire pour l’État, puisque
les sportifs bénéficient d’une bonne assurance grâce
à leur affiliation.

En définitive, les coûts pour les pouvoirs publics
seront raisonnables, de sorte que le bénéfice sera plus
élevé que le coût inhérent à l’instauration du rembour-
sement des cotisations payées aux clubs sportifs.

l. La Loterie nationale a pris récemment une initia-
tive destinée à encourager les sportifs de haut niveau.
Une mesure incitative à l’adresse des sportifs ordinai-
res soulignerait l’importance du sport dans son en-
semble.

m. Comme dernier point positif, il convient de faire
observer que si, en Belgique le sport relève claire-
ment des compétences des communautés, cela ne si-
gnifie pas que le pouvoir fédéral ne peut prendre aucune
mesure d’aide. Les différents niveaux pourront ainsi
unir leurs efforts et rationaliser leurs actions afin d’in-
vestir aussi efficacement que possible dans le sport,
la santé publique, l’économie, l’emploi, ...
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 104, 10°, van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992, opgeheven bij de wet van 28
december 1992, wordt hersteld in de volgende lezing:

«10° de bijdragen die de belastingplichtige voor le-
den van zijn gezin, tot de leeftijd van 23 jaar, heeft
betaald voor het lidmaatschap van sportverenigingen
en andere centra die tot doel hebben de fysieke condi-
tie van het gezinslid te verbeteren;».

Art. 3

Artikel 117 van hetzelfde Wetboek, opgeheven bij
de wet van 28 december 1992, wordt hersteld in de
volgende lezing:

«Art. 117. De in artikel 104, 10°, vermelde bijdragen
zijn aftrekbaar onder de volgende voorwaarden:

1° het bedrag van de aftrek is per belastbaar tijd-
perk niet hoger dan 100 EUR per persoon;

2° het gaat om verenigingen en centra die tot doel
hebben: een fysieke activiteitsvorm, met een recrea-
tief of competitief karakter, waarbij getracht wordt ei-
gen lichamelijke beperkingen of uitwendige hindernis-
sen te overwinnen, volgens een vooraf aanvaarde
gedragscode;

3° het gezinslid mag in het jaar van het lidmaat-
schap de leeftijd van 24 jaar niet bereikt hebben;

4° het gezinslid mag geen andere overheidssteun of
geldelijke beloning ontvangen voor het beoefenen van
sport.».

4 december 2003.

Hilde DIERICKX (VLD)
Bart TOMMELEIN (VLD)
Karel PINXTEN (VLD)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 104, 10º, du Code des impôts sur les reve-
nus 1992, abrogé par la loi du 28 décembre 1992, est
rétabli dans la rédaction suivante :

«10º les cotisations que le contribuable a versées
pour les membres de son ménage, âgés de 23 ans
maximum, en vue d’affiliation à des associations spor-
tives et à d’autres centres ayant pour but d’améliorer
la condition physique du membre du ménage ;»

Art. 3

L’article 117 du même Code, abrogé par la loi du 28
décembre 1992, est rétabli dans la rédaction suivante
:

«Art. 117. - Les cotisations visées à l’article 104,
10º, sont déductibles aux conditions suivantes :

1º le montant de la déduction ne dépasse pas 100
EUR par personne et par période imposable;

2° il s’agit d’associations et de centres qui ont pour
objet la pratique d’une activité physique à caractère
récréatif ou compétitif, dans laquelle on tente de re-
pousser ses propres limites physiques ou de vaincre
des obstacles extérieurs, selon un code de conduite
préalablement accepté ;

3° le membre du ménage ne peut avoir atteint l’âge
de 24 ans au cours de l’année de l’affiliation ;

4° le membre du ménage ne peut bénéficier d’aucune
autre aide publique ni percevoir de rémunération pécu-
niaire pour pratiquer le sport.».

4 décembre 2003.
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BIJLAGEANNEXE
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

10 avril 1992

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 104

   Les dépenses suivantes sont déduites de l’ensem-
ble des revenus nets dans les limites et aux conditions
prévues aux articles 107 à 116 dans la mesure où el-
les ont été effectivement payées au cours de la pé-
riode imposable:

1° […]

10° les cotisations que le contribuable a versées
pour les membres de son ménage, âgés de 23 ans
maximum, en vue d’affiliation à des associations
sportives et à d’autres centres ayant pour but d’amé-
liorer la condition physique du membre du
ménage 1;

11° [abrogé]

Art. 117

Les cotisations visées à l’article 104, 10º, sont
déductibles aux conditions suivantes :

1º le montant de la déduction ne dépasse pas 100
EUR par personne et par période imposable;

2° il s’agit d’associations et de centres qui ont
pour objet la pratique d’une activité physique à ca-
ractère récréatif ou compétitif, dans laquelle on
tente de repousser ses propres limites physiques
ou de vaincre des obstacles extérieurs, selon un
code de conduite préalablement accepté ;

3° le membre du ménage ne peut avoir atteint
l’âge de 24 ans au cours de l’année de l’affiliation ;

4° le membre du ménage ne peut bénéficier
d’aucune autre aide publique ni percevoir de rému-
nération pécuniaire pour pratiquer le sport.2

TEXTE DE BASE

10 avril 1992

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 104

   Les dépenses suivantes sont déduites de l’ensem-
ble des revenus nets dans les limites et aux conditions
prévues aux articles 107 à 116 dans la mesure où el-
les ont été effectivement payées au cours de la pé-
riode imposable:

1° […]

10° [abrogé]

11° [abrogé]

Art. 117

[abrogé]

1 Art. 2: insertion
2 Art. 3: insertion
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

10 april 1992

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 104

   Binnen de grenzen en onder de voorwaarden be-
paald in de artikelen 107 tot 116, worden van het totale
netto-inkomen de volgende bestedingen afgetrokken,
in zover zij in het belastbare tijdperk werkelijk zijn be-
taald:

1° […]

10° de bijdragen die de belastingplichtige voor
leden van zijn gezin, tot de leeftijd van 23 jaar, heeft
betaald voor het lidmaatschap van sport-
verenigingen en andere centra die tot doel hebben
de fysieke conditie van het gezinslid te verbeteren1;

11° [opgeheven]

Art. 117

Art. 117. De in artikel 104, 10°, vermelde bijdra-
gen zijn aftrekbaar onder de volgende voorwaar-
den:

1° het bedrag van de aftrek is per belastbaar tijd-
perk niet hoger dan 100 EUR per persoon;

2° het gaat om verenigingen en centra die tot doel
hebben: een fysieke activiteitsvorm, met een recrea-
tief of competitief karakter, waarbij getracht wordt
eigen lichamelijke beperkingen of uitwendige hin-
dernissen te overwinnen, volgens een vooraf aan-
vaarde gedragscode;

3° het gezinslid mag in het jaar van het lidmaat-
schap de leeftijd van 24 jaar niet bereikt hebben;

4° het gezinslid mag geen andere overheidssteun
of geldelijke beloning ontvangen voor het beoefe-
nen van sport.2

BASISTEKST

10 april 1992

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 104

   Binnen de grenzen en onder de voorwaarden be-
paald in de artikelen 107 tot 116, worden van het totale
netto-inkomen de volgende bestedingen afgetrokken,
in zover zij in het belastbare tijdperk werkelijk zijn be-
taald:

1° […]

10° [opgeheven]

11° [opgeheven]

Art. 117

[opgeheven]

1 Art. 2: invoeging
2 Art. 3: invoeging
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